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Vámpolitikánk.
Pécs, nárdas 19Dpkács pénzügyminiszter — mint tegnap lapunk e helyén említettük — a ytmközösség fentartása mellett *zzal ér­velt, hogy minél magasabb Yódvámokkal zárkózik el tőlünk a külföld és teszi lehe­tetlenné produktumainknak a külföldök való megjelenését, annál inkább rá fa ­gy ink  ita lra  arra, hogy legalább a mo­narchiát mint egységes és biztos piacot a magunk számára megtarthassuk.Eszel a kijelentéséről Németország agrár rámrédelmi politikájára célzott s azt akarta elhitetni, hogy a terrezett német agrárrámok olyan csapást mérnének a mezőgazdaságunkra, a melyet az Ausz­triától raló gazdasági különrálás esetén nem lennénk képesek kihererni. Pedig a Németországban nyilránuló elzárkózni tö- rekrés éle nem ellenünk, hanem Oroszor­szág ellen irányul ; mert hisz azt a né­met agráriusok lapja, a berlini Deutsche T&geszeitung is elismeri, hogy a mi ter­melésünk exportképessége olyan csekély, hogy az számbavehető veszélyt a német- országi gabona-árak kedvezőtlen alakulá­sára nem rejthet magában.Oroszország az, amely csaknem egész gabonafölöslegét, a múlt érben csak búzá­ban 28 millió hektolitert, kizárólag Német­országba exportálja. Ha Németország ezl

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
N évnapom on.Mi a szösz, névnap van ;Az én névnapom ? 1 Hát csak mondjad fiam 1 Mit tudsz, had* hallom I— Dunában, Tiszában Úszik a harcsa;Édes jó apánkat Az Isten tartsa 1S  vele, örömünkre - Az édes mamát. Éljenek boldogul Sok-sok éven át ! • •— Ne, ne folytasd tovább, Kedves szóvivőm 1 . . . Oh, nincs, nincsen ennél Igazibb öröm I . . .Jertek karjaimba Kedves magzatok 1 így, igy, had’ ölellek! De — ne sírjatok ! • •Jer édes jó anyjuk, örvendezz velem I

elöl magas védővámokkal elzárkózik, Oroszország erre azzal válaszol, hogy ö viszont elzárkózik Németország ipari be­vitele elől. Az a helyzet fog tehá,t előállni, hogy Oroszország kénytelen lesz á maga gabonafölöslege számára uj piacot keresni, de ipari szükségleteit is máshonnét besze­rezni.Ez a kényszerűség feltétlen közele­dést fog előidézni a kereskedelmi szerző­dések megújításánál Oroszország és Ausz­tria között, mert Oroszország ipari szük­ségleteinek beszerzési forrását első sorban Ausztriában fogja keresni, ha viszontszol­gálatkép nyersterményeit ott elhelyezheti. Hogy ezen az alkalmon Ausztria majd kapva-kap, az következtetni lehet a mos­tani kereskedelmi szerződésből, a melyből ez a tendencia már elég világosan kirí, noha Oroszország eddig nem volt valami jelentékeny fogyasztója az osztrák iparnak.Minthogy pedig a szomorú tapaszta­lat igazolja, hogy a közös kereskedelmi szerződések megkötésénél mindig Ausztria érdekei érvényesülnek, el lehetünk készülve, hogy az uj szerződésben ipari kedvezmé­nyek ellenében szabad beőzönlóst nyer Ausztriába az orosz gabonafölösleg és kiszorítja onnan a mi gabonánkat, mert hisz az orosz mezőgazdaság annyira ol­csóbban termel a magyarnál, hogy a cse­kély vámtétel mellett is sikerrel fog kon­kurálni a mi vámmentes gabonánkkal.Te csináltad ezt igy,Tudom, érezem 1 . . .Mily fenséges érzés,Ki sem mondhatom 1 . . .Mintha * glória* vón’A homlokomon 1Éltem koronája Vagy te angyalom.S  magzataink megannyi Gyémántkő azon ! . . .Mig a korona igy Tündököl, ragyog,Érzem: boldog leszek,Mint boldog vagyok!
SoMMieh Sándor,

Valamikor és most.
— A .Pécsi  Figyelő*  eredeti tárcája. —

Irta : Hegyháti.A mindeuség világító és melengető tüz- csóvája kél a távol kelet, szürkés köddel bo­rított begyei mögül és hogy elvégzi szédületes pályafutását az ég boltozatán, a messze nyu­gatról int búcsút, valamikor úgy mint m ost; a föld, a melyet milliók könye és vére ter­mékenyített több évezredeken át, a beláthat- lan ringó mezőség arany kalászszal fizet a szegény pór aláhulló verejtékeért, a virágok

Az osztrák ipar tehát uj piacot fog kapii Oroszországban és a Németországból kiszorult orosz gabona fölösleg is elhelye­zésre talál Ausztriában, de vájjon hol fog­
jak  majd mi elhelyezhetni a mi fölösle­günket, a melyet az orosz gabona kiszorít Ausztriából Y Németországban semmi esetro sem, mert ha az osztrák magyar vámte­rületre olcsón bejuthat az orosz gabona, Németország kénytelen lesz mi ellenünk is alkalmazni a magas agrárvámokat, nehogy az orosz gabonafölösleg kerülő lton, az osztrák-magyar vámterületen át áraszsza el a németországi piacokat.Éppen az A Isztriával való vámkö- zösség fogja tehát előidézni, hogy a né­met agrárvámok következtében hozzánk tóduló orosz gabona kiszorítja a mienket Aisztriából s a mi gabonánk nem nyer­het elhelyezést legközelebbi természetes piacán, Németországban.Egészen máskép alakulna azonban ránk nézve a helyzet, ha önálló magyar vámterületen tisztán a magunk érdekeinek megfelelő vámpolitikát inaigurálhatnánk. Velünk, magyarokkal szemben még a né­met agráriusoknak sem állna érdekükben magas agrárvámokat követelni, hisz a mi kivihető gabonafölöslegünk alig födözhetná Németországnak azt a szükségletét, a me­lyet maga a német termelés nem födöz, attól pedig nem kellene tartaniok, hogy mi az orosz gabonát kedvezméuyes vámmalszámtalanjai kavargó szinpompábao integetnek a csüggedt vándor felé, balzsamos illatárjukkal gyógyírt lehelnek a sorvadó testbe, enyhet, vigaszt a reményvesztett lélekbe, valamikor úgy, mint most ; az emberek születnek, küz­denek az élet viharában, az egyik elbukik a harc hevében, a másik megretten az ellen fegyverétől, menekül, elrejtőzik s vackában mosolyogja az elemek tusiját, a harmadik utat tör magának a szirteken át — a bűn, vagy erény szárnyain, az egyre megy — s felül emelkedvén a vihar rétegén, megpihen a nap sugarainak hevében, de a vég az egy : kes­keny deszkaház az anya föld mélyében — valamikor úgy, mint most.Oda lent a kis deszka házban eltűnik a gazdag kincse, eltörpül a hatalmas gőgje, a nemtelen boszu lüktető ereje beleful a férgek r&gicsáló seregébe, az enyészet éje ráborítja sötét takaróját a sirdombra, a mely mellett ott áll a kérlelhetetlen emlékezet és siri, bor- zongtató hangon dórgi felénk :— íme a dőre I Született, hogy kincset kincsre halmozzon. Hogy hány boldogtalannak ragadja ki szájából a kenyeret, hányat tesz hajléktalanná s adja kezébe a koldus botot, hánynak szemébe facsarja a nyomor könyeit, hányat foszt meg becsületétől, életétől, azzal mit sem törődött. Álmatlan éjszakáin ott látta kincsszomja áldozatainak kiaszott, ienyegető karjait, hallotta kincses ládájában az össze­harácsolt aranyak zokogó jajját, panaszos só­haját. Szivében, lelkében a villogó aranypor
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engedjük be a magyar vámterületre, mert ez mindenképpen ellenkeznék a saját ér­dekeinkkel.Í z t  a föltételt tehát, a melyet Né­metország a mi gabonakivitelünk kedvez­ményezésére nézve kiköt, hogy t. i. mező és erdőgazdasági termelés dolgában a kül­föld versenyétől elzárt gazdasági területet, képezzünk, esakis a külön, önálló magyar vámterületen volnánk képesek teljesíteni. Ebben az esetben annál is inkább számit* hatnánk Németország részéről mezőgazda- sági kivitelünk kedvezményezésére, mert akkor abban a helyzetben lennénk, hogy Németországnak viszonzásul ipari behoza­tali kedvezményekkel szolgálhatnánk, a mi­nek a lehetősége is ki van zárva addig, mig vámközösségben maradunk Ausztriává), a mely soha sem fog belenyugodni olyan kereskedelmi szerződések létesítésébe, a melyek a közös vámterületen az ö ipari monopóliumát veszélyeztetnék.Nemesik teljesen alaptalan tehát az az aggodalom, hogy a Németországban fölsziure vergődött vámpolitikai irányzat lehetetlenné teszi a mi gazdasági külön­válásunkat Ausztriától, sőt ellenkezőleg ez egy okkal több arra, hogy függetlenítsük vámpolitikánkat az ellenérdekű Ausztriától, nehogy két szék között a pad alá kerül­jünk s az orosz gabonának várható invá­ziója elzárja előlünk még a Németországba vezető természetes utunkat is.

:__t  TH í r e k ,
Pécs, 1901. màrcias 19.

M erénylet egy főerdóee ellen.A múlt hét egyik éjjelén, éjféli 12 óra kor Mayer Károly szálkái főerdészt kínos ér­zés riasztotta fel álmából ; úgy érezte, mintha jobb combját keresztül szúrták volna. A szom­széd szobában alvó felesége lövés zajára éb­

redt fel, s midőn férje azt kiáltotta : * J a j  
megssurtak /« — azt hitte, hogy férje lőtt a merénylőre. Mikor gyertyát gyújtottak, akkor látták, hogy mi történt.A szobának, melyben a főerdész aludt, egyetlen ablaka van s ez az utcára nyilik. Ezen keresztül jött a lövés. Ágya az ablak­kal szemben levő jobboldali sarokban van el­helyezve. A ház «lőtt pár méternyi széles vi- ’ rágós kert van, a telket pedig kőkerítés veszi ' körül. A vizsgálat folyamán megállapították, hogy a merénylő a kőfalon állva vette célba fegyverét. A golyó keresztül ütötte az abla­kot, a két ujjnyi vastag fatáblát 8 egyenesen az alvó felé röpült. A merénylő tehát teljesen ismerte a lakás berendezését. A golyó azután 
kér sutu l fúrta aa dldoaat jobb combját és végül mintegy három centiméternyire a falba fúródott.A tőerdész lóra ültetett két embert és az egyiket Szegzárdra küldte az ügyészség­hez, a másikat pedig Bonyhádra a csend őrökhöz. A mindenes fiút pedig elküldötte 
Heidt Károly erdőőrhöz. A fiú az erdőőr la­kásában közvetlenül az ablak mellett levő ládára ült s lelkendezve mondta cl a történ­teket. Egyszer csak lövés dördült el s a fiú füle mellett elfütyülve sőrétek turódtak a menyezetbe. Lámpa égett a szobában, a ben- levőket láthatta a merénylő, tehát csak intő és figyelmeztető lövés volt ez, mely az erdő­őrnek szólt. A szegzárdi vizsgálóbíró Szál­kára hajtatott valami okirathamisitási ügy­ben, úgy, hogy az ügyészség sürgönye már künn érte. Még, midőn a főerdész háza előtt elhaladtak, feltűnt, hogy az ablak be van törve, minthogy a dologról nem tudtak sem­mit, elhaladtak a ház előtt. A főerdósz só­gora szaladt a kocsi után s jelentette be, hogy mi történt.Megállapították a merénylet elkövetésé­nek módját, s azt, bogy a golyót vontcsövű fegyverből lőtték. Alig pár hóval ezelőtt ugyan­azon az ablakon már belőtt valaki. Akkor a fatáblák nyitva lévén, látta a merénylő, hogy a főerdész a szomszéd szoba bal sarkában levő asztal mellett ül. Az ablakon s a két szobát összekötő ajtón repültek át akkor a sörétek, s annak köszönhette Mayer az éle­tét, hogy előtte egy vastag falu vizesüveg ál- !

lőtt. Az üveg darabokra tört, de azért neki is jutott 3 sörét.Csaknem kedélyesen mondta el a főer­dész a történteket. Estefelé azonban elővett» a sebláz s nem tudhatni, nem lesz e nagyobb baj, mert a seb óriási és hozzáférni alig le­het ; fltér ugyan nem sérült meg, de a cson­tot alighanem súrolta a golyó.Mayer maga is tart atiól, hogy nem utolszor lőttek rája, mert hiszen az orvvadá­szok sohasem fogják neki megbocsájtani, hogy egy talpalattnyi területet sem nevezhetnek ma­gukénak.
Kaptmá 1901. a á rd u  90-4».

* szerda, mire. 90. — Rótn. kath • 
Joákim. — Prot : Hubert. — Görög-keL (mire. 7.) 
Vazul. — Zsidó : Adar 29. — Nap kél 6 óra 48 pere­
kor; nyugszik 6 óra 66 perckor. — HoM kél 6 óra 
20 perckor reggel ; nyugszik 6 óra IS perckor este. — 
Uihold délután 1 óra 58 Derekor.

enyhe idő, nyugatonzéee ezerint : 
várható.

Saiakáo : »Trouh*da»r« ; opera.

intézetitezet jel- 
capadik

— (Oranágoa g y á u n a p .)  Országosgyásznap lesz a holnapi nap. Március 80-án hunyta le őrök álomra szemeit ezelőtt hét esz­tendővel Kossuth Lajos, Magyarország egykori kormányzója, a magyar szabadságharc láng- lelkü szervezője. Hazátlanul, számkivetve halt meg : hogy halálában is diadalmoskodjék éa diadallal térjen vissza a honi föld szivébe, melyet ő szeretett a legjobban, melyért ő ál­dozott a legtöbbet s mely felett még szám­kivetésében is prófétai szemekkel őrködött. S  már hét esztendő óta itt van közöttünk ; teste a hazai földben porlad, de szelleme örökké élni fog! És holnap a nemzeti kegyelet a ta­vasz első virágaival szórja tele sirját odafenn az ország szivében, a kerepesi temetőben. És minden magyar ember kegyelete elszáll holnap abhoz a sirhoz, Kossuth apánk sirhalmához !
— (G y é m á n t m isés pap.) A pécsi egyházmegye papi testületének egyik legidő­sebb tagja tartotta ma gyémántmiséjéf. Otro-eltemette a jóérzésnek még ösztönszerü meg­nyilatkozását is. Élt, mintha örökké élne és meghalt, hogy feltámadása ne legyen. Most itt korhad a férgek utálatos martalékaként.Miért élt hát?

Hogy bÜDeinek sokaságával önmaga 
emelje azt a máglyát, a melyen egy örökké­
valóságon át szomjuho7za a bocsánatot.Íme a dőrel Egész életén át a nőstény tigris vérszomjával, kéjes élvvel szürcsölte 
az erény himporát, lopva, félve a világ Ítélő tekintetétől, védve a léha felvilágosultság sallangós köpenyével, marokkal szórta a bűnt, hogy a pokol iderekedt angyalai gyalázatot arassanak. Üszkőt dobott boldog lelkek puha fészkébe, ntonállóként támadott, ha kellett — gyilkolt. Nem testet, annál drágábbat. Lelket, szivet, boldogságot, erkölcsöt. Élt, mint a puszták fenevadja és ime, most itt korhad teste, a melyet istenitett, de a mely most utálatosabb a legundokabb féregnél.Miért élt hát?Hogy bűneinek piszkos hínáréban nyom- ról-nyomra elmerülve, lelkét áldozatainak át­kaiba fojtsa.A mint élt, úgy halt, úgy veszi jutalmát vagy büntetését ott túlnan.Valamikor . . .

Az ódon falusi lak előtt hatalmps harsak terpeszkednek, a melyek dús ágai között csak félve szűrődnek át a hold ezüstös sugarai.Az éj csendjében óvatosan közéig egy

sötét alak a házhoz. Minden lépten körül te­kint, megremeg még egy idegenszerü árnyék­tól is, majd nesztelen húzódik meg egy tere­bélyes hárs kiszögellő ága mögé.Kevés vártatva megrecseg a kis lécajtó s egy lenge alak, tüneményes könnyűséggel siet az árnyas hársak felé.— Köszönöm . . . köszönöm, hogy el­jöttél, — susogott szerelmi mámorában az iíju, keblére vonva a remegő leánykát.Ereikben hevesen lüktetett az ifjúság perzselő vére, mely elfojtotta a szót ajkaikon.Szerelem, panasz, öröm és fájdalom nyilatkozott meg néma, egymásra tapadt vib­ráló ajkaikon, szemükbe lopózó csillogó köny- uyekben. önfeledten csüngtek egymáson, mint a viszontlátás, a bucsuzás percében a . . . .— Hát mégis meglesz ? — kérdé az ifjú szomorún, a megadás hangján.— Nem tehetek róla. Atyám hallani sem akar felőled. Köny, esdeklő szó mit sem használ, ő hajlithatlan.— De ha boldogtalan leszel, ha nem tudod szeretni, ha gyűlölőd, megveted azt a vén harlequint, a ki ifjúságodra vágyik, a ki vagyonával elkábitotta atyád szivét.— Nyugodj meg édesem. Az én szerel memet mi sem tántorítja el tőled. Kivüled nincs élet, nincs boldogság, a szivemet néked ! adtam, önként, szivet szívért, szereimet sze relemért Nem szegülök ellen atyára akaratá­nak, pedig tudom hogy életembe kerül.Marcsám, életem, csak azt mond, hogy szerezz, hogy szeretni fogsz, hogy . . .

— Szeretlek édes Jenő, a szivemmel, minden csepp véremmel.— Akkor az enyém leszesz.— Nem lehet. Mindenki ellenem van.— Velem vagy és én teveled, szembe szádunk mindenkivel, ki boldogságunk útjá­ban áll . . .— Istennel is?  Isten igy akarja. Nyu­godjunk meg az égi végzetben. Az utaink most elválnak, össze érnek-e valamikor, ki tudja ? En megbajlom atyám akarata előtt és végig vezeklem nyomorult éltemet azzal az édes tudattal, hogy van valaki, kinek gondo­lata szüntelen körültera lebeg, kinek képét itt rejtegetem keblemben, kinek emlékét a szivem vérével ápolom.Az ifjú kebléből fájdalmas sóhaj tört elő.— Úgy legyen, mint Isten akarja, — szólt a leány kezét ajkához emelve, — ha öröm aranyozza be életed útját, gondolj reám, hogy lelkem ott van nyomodban és örömed hulló virágaival fonja jövő boldogságunk ko­szorúját ; ha bánat tépi szivedet, ott leszek én látatlanban s veled cirok, veled bánkódom, hogy megvigasztalódj az én könnyeimben, az én bánatomban. A te neved lesz reggeli imád­ságom, a te képed lesz felkelő napom, esti csillagom, te léssz álmom, te léssz az élten át reményem s utolsó órámban utolsó gon doiatom. Az ég veled. Oda fönn majd viszont­látjuk egymást.— Vagy ide lennt . . .A férfi elrohant.A síri csendben mélabús, elegikus dalt
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köcy I ,ajob, beremendi espereeplébános, tisz­
teletbeli kanonok, ma délelőtt kilenc órakor 
mutatta he tényes papi segédlettel gyémánt­
miséjét az Urnák a székesegyház Corpus Christi 
kápolnájában, mely ez alkalommal ünnepi 
díszt öltött magára. — A gyémánt misés pap 
manuduktora Troli Paul. Ferenc nagyprépost c. püspök volt. Otrokócy most hatvan éves 
áldozár s 1852 óta plébános, 1818-ban szü­
letett s 1888 óta tiszteletbeli kanonok. — A 
lélekemelő ünnepélyen megjelentek az agg pap 
rokonai és jóbarátai, ismerősei s a kápolnát 
a hívek ájtatos éneke töltötte be. A csendes 
mise után — kis misét mondott a jubiláns 
— áldását adta a gyémántmisés áldozár a 
megjelent hívőkre.

— (UJ koronatigy éas-helyettea)
A király dr. Baumgarten Izidor, igazságügy - 
miniszteri osztlytanácsost, koronaügyész-helyet­
tessé kinevezte.

— ( B á r á n y « v á r m e g y e  á lla n d ó  
v á la sz tm á n y a ) folyó hó 21 én (csütörtö­
kön) délelőtt 10 órakor Pécsett a vármegye 
székházában — a jövő (április hó 10-én tar­
tandó) tavaszi vármegyei közgyűlés tárgyainak 
előkészítése céljából — ülést tart.

— (A  „Vörös Koreait-egylet 
eatélye.) Városunk közönségének minden 
rétegében általános az érdeklődés az «Orszá­
gos Vöröskereszt Egylet « pécsi fiókja által, 
folyó március hó huszonnyolcadikén a szín­
házban rendezendő estélye iránt, melynek rész­
letes műsorát már közöltük. Ez a műsor 
annyiban nyert előnyős változtatást, amennyi­
ben Kalm ár  Piroska nemcsak a kitűzött víg­
játékban fog szerepelni, hanem a rendezőség 
kérelmének engendve, még egy monológot is 
el fog szavalni. Az estély műsora páros bér­
let napján kerülvén előadásra, a rendezőség 
az előjogban részesített színházi páros bérlő­
ket felkéri, miszerint helyeik iránt még 
a holnapi nap folyamán intézkedjenek. Az 
estélyre a következőleg felemelt helyárak

hoz a lenge szellő fuvalma, szomorún, lágyan, 
mint a haldokló utolsó sóhaja . . .

Elválasztva örökre tőled : 
lm búcsúzom ;

Hogy hirt se halljak majd felőled :
f i távozom.Gondolj reám, ha nem leszek Én majd terád ;Bús szellemem éjente ott jár, S  vigyáz reád.Isten veled, Isten veled 1 Én leszek az, ki nem feled.

lár,

így volt valamikor . . .
«Most . . .Az ifjú kimerülve az élvek őrült hajszájá­ban, lomhán hever végig a puha kereveten. Utolsó koronáját egy festett éji pillangó csók­jával cserélte fel, a zsebe kifordítva, gallérja összegyűrve, bambán bámul a semmiségbe.— Hiába, — monologizál* — most már csak egy menthet meg : egy jó párthie. Az a Perónyi leány ugyan már jóval át lépte azt a kort, a mikor . . . haha . . .  a mikor az ember szerelmes lehetne bele. de . . . azt mondják, a papájának két bérháza van a Margit körúton és Lorika egyetlen leánya az öregnek. Hm. Van ugyan még két fia is a vén trottlinak, de hát . . hm. A Galambos Fe­rike sem megvetendő falat. Húszezer forint kószpéuz. Valami osztrák főhadnagy udvarol

állapíttattak meg : Páholy : 12 korona Er­kélyülés az első sorban : 2 korona 80 fillér. A többi sorban 1 korona 60 fillér. Földszinti ülőhely a 0 sorban 2 korona 80 fillér, a zsölle (1—6 sor) 2 korona 40 fillér, támlás­szék 2 korona. II. emeleti ülőhely az 1 sor­ban 1 korona 20 fillér, a II-111 sorban 1 korona, IV — V sorban 80 fillér. Földszinti ál­lóhely 1 korona. Gyermekjegy a földszinten 1 korona, diák és katonajegy 80 fillér, II eme­leti állóhely 80 fillér, karzati állóhely 60 fil­lér. Szinlap ára 20 fillér.
— (As idei hadgyakorlatok.)Az idei nagy hadgyakorlatoknak a részleteit is véglegesen megállapították. A hadgyakorla­tok a budapesti negyedik és a zágrábi tizen­harmadik hadtest között lesznek s ez utóbbi­hoz bevonják a pozsonyi ötödik hadtest egyes csapattesteit. A két hadtest ezredoi s az ötödik hadtesthez tartozó 48. Ferdinánd főherceg gyalogezred, a 71. Galgócy- és a 72. Dávid- gyalogezeredek (kivéve a Rogaticában állomá­sozó negyedik zászlóaljat) annyi tarta'ékost s szükség esetén annyi jól kiképzett póttartalé­kost fognak behívni húsz napra, a mennyivel a századok létszámát 130 emberre lehet ki­egészíteni. A behívott tartalékosok és póttar­talékosok tartoznak kivétel nélkül saját csa­pattesteikhez bevonulni és nem teljesíthetik a fegyvergyakorlatot más ezredek kötelékében. Ez a rendelkezés kiterjed a következő gya­logezredekre : a 6 ik (mind a négy zászlóalj), 16-ik (mind a négy zászlóalj), 23 ik (három zászlóalj), 32-ik (2., 3. és 4 zászlóalj), 38-ik & (két zászlóalj), 44-ik (2., 3. és 4. zászlóalj), 48-ik, 62 ik és 63-ik (mind a négy zászlóalj), ö l-ik  (2., 3. es 4. zászlóalj), 68 ik (mind a négy zászlóalj, még a Bjelinában állomásozó első is), 69-ik (1., 3. és 4. zászlóalj), 70 -ik (mind a négy zászlóalj, a Travnikban állomá­sozó negyedik szintén), 71-ik (mind a négy zászlóalj), 72-ik (1., 2. és. 3 zászlóalj) 78-ik (2 , 3, és 4. zászlóalj), 79-ik (2., 3. és 4.),neki, vagy jobban mondva húszezer forint­jának. Ott már aligha el nem késtem. Hm • . . hm . . . pedig törik szakad, meg kell nő­sülnöm. Hitelemet kimentettem, a szabó, ci­pész, vendéglő számlák rohamosan emelked­nek. Mit tegyek ? Ördög vigye a dolgát, most már látom, nincs más mód kijutni a csává­ból, mint egy okos házasság. No lássuk csak. A Perényi leány valami kopasz miniszteri ta­nácsos után sántikál. Galambos Ferikét az or­rom előtt kaparintotta el az a kardhoz kö­tött vattázott micsoda. Hm. Serényi Ida jönne, ha kérném, hozná a hétezer forintját is, de hozná az anyját is magával. Paff, csak nem hozok anyóst a házhoz. Ugyan megjárnám vele. Baky Jolán, hm, háromezer ; Csengeri Berta ötezer, hm. hm ; Geresdi Fanni négy ezer, hna, hm. Hopp . . . meg van. Dózsa Matild. Igen, ez lesz a legjobb Az apja me­gyei főjegyző, befolyásos ember, kuszi paj­tása a vicispánnak, a főispánnak sógora. Egye­lőre megelégedném egy szerény szolgabirói állással. Matildnak van négyezer forintja. A fele elég lenne hitelezőimnek, a másik fele . . . hm . . . csak nem ülök folyton n ellette. Lesz hivatalos kiküldetés és nem hivatalos . . . hehehe. Tehát Matild . . . Holnap elkezdem az udvarlást, holnapután megkérem, azután meglesz az esküvő, meglesz a szolgabiroi állás, meglesz a négyezer forint, a hivata­los kiküldetések majd csak maguktól jönnek. Hehehe.

• i  §  • t i  • • i  • • • • • • •

így van most.

82 ik (a banjalukai két zászlóalj) és 96-ik 
gyalogezrednek négy zászlóalja. E hadtestek 
keretében részt fognak venni a hadgyakorla­
tokban továbbá: a 31 -ik tábori vadász-zása- 
lóalj és a boaznia hercegovinál 8 ik gyalog­
ezred 1., 2. ét 3. zászlóalja. Ezek szerint a 
gyalogság a hadgyakorlatokon körülbelül 
34.000 főre fog rúgni.

— (Je le n té s  a  visről.) A Tettye 
forrás vízállásáról a főmérnöki hivatal a követ­
kezőket jelenti : A víztartók tele vannak ; a 
tettyei forrás vízszolgáltató képessége folyó hó 
19-én reggel 5860 köbméter.

— (A  K á lv á r la - u t e a  rendesése.)
Tegnap fogtak hozzá a Kálvária-utca rende­
zéséhez. Tudvalevőleg a Kaposvári utcát jó 
ideig «rendezték* s januárban befejezvén, a 
Kálvária-utcának csak a legelejét, a jobboldali 
lépcsőket s a baloldali első két ház szintjét 
szállították le a Kaposvári-utcával arányosan. 
A lépcsők azonban rosszak, örökké sárosak, 
vagy jegesek s a leszállított pár lépés hosszú 
utca többi része oly meredek volt, hogy ko­
csival — különösen esős időben — alig lehe­
tett megközelíteni. Most aztán eljött az utca 
rendezésének is az ideje. Tegnap már a jobb­
oldali lépcsőket leszedték s ez egész oldalt a 
kocsiuttal együtt egészen a Kálvária alsó ré­
széig le fogják szállítani. Az utca baloldalán 
is eszközölnek egy kevés leszállítást, de a 
Kálváriára vezető gyalogút — mint halljuk — 
nem lesz leszállítva, a domb megmarad s így 
az még meredekebb lesz, mint volt. Csak 
most már az szükséges, hogy a munkálatok­
kal serényen haladjanak, mert ha esős idő 
jön, az az agyagos föld sártenger lesz és 
bizony az utcát erről a részről se gyalog, se 
kocsin nem lehet majd megközelíteni 1— (H a lá lo zá so k .) özv. Nyert Sán­dorod, szül. Kitági Szidónia, rövid szenvedés után, életének 69-ik évében, a haldoklók szen­tségeinek ájtatos felvétele után, tegnap d. u. 3 órakor meghalt. Temetése holnap, szerdán d. u. 4 órakor lesz a Mária-utca 36. számú gyászházból a budaikülvárosi temetőben levő családi sírboltba. Az engesztelő szent misét folyó hó 21-én d. e. fél 10 órakor fogják be­mutatni lelkiüdveért a belvárosi plébánia templomban. Az elhunytban Aidinger János, Pécs. szab. kir. város orsz. képviselóje anyó­sát (gyászolja. Halála széleskörű rokonságra borított gyászt. — Döme Olga, fiatal életének tizenhatodik évében, Budapesten folyó hó 16-án meghalt. A már régebben betegeskedő ifjú leányt övéi e hónap elején Budapestre vitték, hogy ott ápoltassák s ott múlt ki a ha­lál rideg keze alatt, mint a dértől elhervadt virág. Temetése tegnapelőtt volt. — K ritttin -  

kovick János, Fadd nagyközség első jegyzője, régi vitéz honvéd, ki sok csatában részt vett, március 16-án meghalt. — özv. Klót»  Jó -  zsefné, szül. Lohner Katalin ma éjjel tizen­egy órakor nyolcvanhat éves korában elhunyt. Temetése folyó március hó húszadikán dél­után négy órakor lesz a ferenciek-utca nyolc 
számú gyá<zházból a budai külvárosi teme­tőbe. A gyászmisét március hó huszon­egyedikén reggeli fél nyolc órakor tartják az elhunyt lelkiüdveért a székesegyházban. Az elhunytat gyermekein s kiterjedt rokonságán kívül tizenhat unoka és kilenc dédunokája gyászolja.
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__(A  péo»i i i r ie l it a  hitköiaég
képviselőtestülete) április h6 7-én tartja 
évi renées kősgyülését. Ennék alkalmából 
közzétették az 1900. év pénatártorgalmára 
vonatkozó jelentést. E szerint a tiszta bevé­
tel 143.07186 korona, a kiadás 131,826 28 
korona. A pénztári fölösleg a múlt évi átho- 
zattal együtt 6.689 53 k. Közvetlen hitközségi 
járulékokból 28.986" 10 koronát vettek be, a 
a templomszékekból 10.900 koronát, bérszó- 
kékből és gabellából 16.698 koronát. A város 
kultvsz-szubvenciója 3000 korona. Az iskola 
kiadásai 21013 23 koronára,,a segélyezések
3.Q73i60 koronára rúgnak. A tiszta vagyon 
197.678 99 k. Az alapítványok állaga 126.861 
k 93 fillér.

— (Pénstárvissgdlat.) Tormay 
Károly alispán ma délelőtt pénztárvizsgálatot 
tartott, melyen Nagy Jenő vm. tiszti főügyész, 
JfitMcnithy Lajos árvaszéki elnök, Igalics 
Radivoj főpónztárnok, Oyenet Klétus főszám- 
vevő és Borner Gyula főkönyvelő vették részt. 
A bizottság megvizsgálta a vármegyei főpénz­
tárt és a gyámpénztárt s mindakeltőt a leg­
nagyobb rendben találta. Ez alkalommal teljes 
elismeréssel emlékezett meg az alispán a könyv­
viteli osztályról is, mely most, dacára nagy 
munkaanyagának, teljesen kurrensben van s 
csupán a folyó munkákat dolgozza fel, mi 
főleg eme osztály tisztviselői fáradhatlan és 
odaadó munkásságának köszönhető.

— (R e n d sze re i fa to lv a jlá i.)  Na-
gyobbmérvü s rafinált rendszerességgel, a szé­
kesegyházi uradalom kárára elkövetett fatol- 
vajlásra jöttek rá a napokban. Hegedű» Imre 
székesegyházi uradalmi számtartó panaszt emelt 
a hatóságnál, hogy az uradalom eszterághi 
erdejéből nagyobb mennyiségű fát loptak. Az 
ez által okozott kár, a mennyire ez eddig 
megállapítható volt, meghaladja a kétszáz- 
háromszáz koronát. A panasz folytán nyom­
ban megindult a nyomozás a tettesek kilété 
nek kiderítése végett, mi azzal az eredmény- 
nyel járt, hogy a tolvajt óikerült az uradalom 
Egyed József nevű erdőőrének személyében 
kideríteni. Az erdőőrnek két cinkostársa is*ftT i í  M1 í ' .'  * •' •
volt, kikkel rendszeresen lopták a fát. Ezek : 
Her József és Gyúrón  György németi lakosok, 
uradalmi munkások, kik az erdöőr által kije­
lölt fákat kivagdalták s szőlőkaróknak feldol­
gozva értékesítették. — A jövedelmen persze 
hárman osztozkodtak. A jeles bandát átadták 
a kir. ügyészségnek.

— (H agy a ro n ág  népesedése.)
Az országos statisztikai hivatal most tette közzé 
a (olyóévi országos népszámlálás eredményét. 
E szerint a magyar birodalom összes népessége 
tieekilencmillió kétseáeháromeeer ötseáehar- 
mincegy lélek, a mi a ti z év előtti állapotá­
nak 9-90 •/• szaporodását jelenti. Baranyában 
292.379 lakos van; szaporulat 144 •/•• P é­
csett 42.760 ; szaporulat 25 43 %• Somogybán 
343.171 lakos van; szaporulat 6*/#- Tolna­
megyében 251.868 a lakosság száma, mely 
tíz év alatt 230-cal fogyott.

— (Váltósáé az anyakönyvi k e r ü l e t e k b e n .)  A belügyminisztérium ve­zetésével megbízott m. kir. miniszterelnök Somogy vármegyében a töt-újfalui anyakönyvi kerületet megszüntette és az ahhoz tartózó Tót Ujfalu, Botony és Szt.-Borbás községeket a a lakócsai anyakönyvi kerülethez csatolta

és a lakócsai anyakönyvi kerülethez tartozó DráraSst.-M árton községet pedig külön anya­könyvi kerületté alakította s ezen kerületbe 
Padi Zoltán jegyzőt, a babócsaiba pedig Mól- 
vay László jegyzőt anyaköoyvvezetőkké, to­vábbá a gyékényedbe Peitl Ödön segódjegy- zőt, a hetésibe Zalai Vilmos segédjegyzőt, végül a szórnajomiba Balogh Ferenc séfcéd- jegyzöt anyakönyvvezétő helyettesekké nevezte ki és, Peitl Ödön kivételével, valamennyit a házassági anyakőnyv vezetésével és a házas­ságkötésnél való közreműködéssel is megbízta.

— (H o ltte a t a  D u n á b a n .) Wirth Sándor, Ágocs József, Hollender Ádám, Beck József és Nagy Gyula mohácsi halászok egy férfihullát fogtak ki a Dunából. A holttest gépfütő kinézésű, 40 —60 év körüli középter­metű, rövid lapos orrú, barna szemű, ugyan­ilyen hajú, szakállú és bajuszu. Különös ismer­tető jele, hogy mind a két keze-fején — a jobbon egy, a balon pedig három csillag van betetovirozva. A homlokon gyanu3 sebhely van, mely valamely vaseszközzel történt ütés­ből látszik származottnak. Éppen azért a vizs­gálóbíró elrendelte a holttest boncolását, me­lyet teljesítettek is. Az orvosi vélemény szerint csakngyan bűntett gyanúja forog tönn, mert a homlokon észlelt sebet más egyén által okozott ütés idézte elő. A holttest azonosságát nem lehetett megállapítani.
— (K ö sJe g y iA k 'e ly e tte s  k ir e n ­

delése.) A pécsi kir. közjegyzői kamara kÓz- hirré teszi, hogy az elhalt Plihál Ferenc nagy- kanizsai kir. közjegyző irodája részére helyet­tesül Zsubory István kir. közjegyző-helyettest rendelte ki.— (Ó lva d  a  Jég; .) Az az enyhe idő járás, melynek ndi csekély negyvennyolc óra óta örvendünk — úgy látszik — más vidéke­ken már huzamosabb idő óta tart, mert a
• \ • | # ^folyam-vonalakról általános olvadás hire érke­zik. A m. kir. földmivelésügyi minisztérium vízrajzi osztályának jelentése szerint, úgy a Dunán, mint a Dráván általános olvadás állt be, azon a vidéken pedig, hol már zajlás volt, a jégtáblák erősen fogynak, örvendetes jelen­ség különben az is, hogy a hőmérő emelkedé­sével nem vált rohamossá az olvadás s igy a folyamok vízállása csak jelentéktelenül emel­kedett. Természetes, hogy még távol vagyunk attól az időtől, hogy számításon kivül hagyjuk a netán bekövetkezhető ár viz veszedelmeket, mert a felsővidéki hegyek hótömegeinek olva­dása még bátra van.

— ( ö r ü lt  a  vo n ato n .) A bikács nagydorogi vasúton utazó közönség borzalmas látványnak volt a minap szemtanúja. Egy iparos utazott feleségével az említett vonaton s mikor Tengelic közelébe ért a vonat, kitört rajta az őrültség. Kerté»» György, kölesdi lakos, szabómester, a szerencsétlen ember, akin már régebb idő óta a búskomorság jelei mutatkoztak. Orvosi tanácsra felesége fel akarta vinni Budapestre, hogy ott gyógykezeitesse. Kertész nyugodtan indult ei a feleségével ; és úgy látszott, hogy örült az utazásnak. Ten­gelic közelében azonban hirtelen kitört rajta az őrültség, felrántotta a kocsi ablakát és ki akart ugrani a robogó vonatról. Felesége meg­ragadta ugyan, de már akkor egész derékig kint volt a kocsiból. Az asszony nagy sikol­tozására összefutott a szomszéd szakaszban

utazott közönség, de a lábaival erősen rug- dalózó őrült embert nem bírták visszahúzni s mielőtt a vonatot megállították volna, fejjel lebukott a sínek közé s a  kocsi kerekei alá került, amely darabokra azakgaüa a szeren­csétlen embert. A vonat megállítása után összeszedték a szétszakgatott véres testrésze­ket és a legközelebbi állomáson helyették el a hatósági közegek megérkezéséig; s a meg­ejtett hullaszemle után visszaszállították Ké- lesdre. Kertész felesége, aki a szerencsétlen­ség láttára elájult, még most is betegen fek­szik Tengelicen.
— (▲■ ellenségeskedés vége.)

Tóth József kőmives és Marovic» István ács iparostanoncok már huzamosabb idő óta ellen­ségeskedtek egymással. Eunek az ellenséges­kedésnek az létt a vége, hógy Tóth József ma délután az iparosiskolából jövet egy kő­vel bezúzta Marovics István fejét. A sérülés különben nem súlyos, mindazonáltal bevitték a véresfejü fiút a rendőrségre, hol Rangha János ügyeletes rendőrőrmester bekötözte a sebet. —  ( J T é v m a g y a r o s it á s .)  Krausz Al­bert, nagy bajomi illetőségű, kaposVári lakóé, valamint kiskorú gyermekei Józéef, Irén, Ad- dor és Imre véíetékbeTéiíek «Szekeres«-re kért átváltoztatása belügyminiszteri rendélet­tel megengedtetett.
— (R o b b a n á s e g y  p in cé b e n .)Az indóház utca 26-ik számú házban van 

Krau»» Gyula szatócsboltja. A boltos tegnap este hat óra tájban lement a boltja alatti pincébe lámpással, hogy ott petróleumot öüt- sön egy nagy kőkorsóból az flzléti kahnába. A kőkorsó azonban felbillent s a petroleum kifolyt s a lámpára is rádőlt. minek köVfet- keztében tűz támadt. A tűzhöz hamarosah kimentek a tűzoltók is ős eloltváü, mindén rendben maradt a pincében s kár alig történt valami. Este kilenc óra tájban K raúse  Gyüia újra lemeut a pincébe harmadmagával. Ismét petróleumot akartak hozni reggelre. Azonbah a pincében összegyfllemlett petroleumgáz, amint az égő lámpával lementek, óriási detonációval 
felrobbant A hatalmas robbanás kiütötte a pinceajtót ós ablakait; a háznak a pince fö­lötti falát megrepesztette s a pinceajtón át a bolt padmaiyát szétvetetle » ereje még a pad­
láson i» olyan hatalma» volt, hogy a tetősét 
egyréseén a cserepek is lehullottak. Szerencsére úgy Krause  Gyula, mint a vele volt Krause  Lajos, Mauthner Sándor és Günsberger Gasz- táv csak csekélyebb égési sebeket szenved­tek. A nagy robbanás az egész környéket rémülettel töltötte el s a felriadt lakók csak akkor nyugodtak meg, mikor megtudták, hogy nincs mit tartaniok veszedelemtől.— (Régm últ idők emléke.) Bára cim eléggé elégikusan hangzatos, alatta még 9em számolhatunk be eseményekben gazdag történelmünk dicsőséges emlékéről, hanem a mit megirandók vagyunk, inkább arra az időre emlékeztet, mikor komolyan s a mi fő, hirte­len büntették a tűzre rossz fát tett embereket, no meg arra is, mibor a hivatalos hatalom azért volt, hogy visszaéljenek vele. Ezeket az emlékeket egy Bódi Kalánka  István nevű em­ber elevenítette fel, a ki úgy látszik, kissé visszamaradt az idő folyásától s szinte bele- kövesedett azokba az időkbe, mikor holmi huncutságokért kalodába zárták a legényt s mogyorófa vesszős hajdúk huszonötöket sóz­tak rá. —  Az történt, hogy Bódi Kalánka Istvánnak csendes taiusi magányából elloptak egy subát meg egy pár csizmát. Az idők fo­



1901. március 20. 5P É C S I  F I G Y E L Őlyásától elmaradt, ember, nem lévén tisztában a csendőrség, községi slőljáróság és bíróság üdvös intézményeivel, régi módi szerint a vármegyéhez fordult »panaszievói«-ben s éke­sen elzengte benne a panaszt, melynek végén aztán megható naivitással igy terjeszti elő kéráltnét : «Melyek után az iránt esedezem, hogy miszerint a Nemes Vármegye ne sajnálja a  Gonosztevő irányiban a szükséges Lépéseket megtenni, Azt kézrekeriteni és Kalodába zárni, netán Hajdúival neki a Bölcsen odaítélendő Botokat a Deresen felaplikáltatni* . . . .  Nos miután rég elmúlt már a kalodák és botok boldog ideje, Bódi Kalánka István ékes hangú levele folytán kiadták az ügyet az illetékes közegeknek nyomozás végett.
— ( P la ts c h e k  V ilm o s) évek ótafennálló és kitűnő hírnévnek örvendő férfi­szabó-üzletében férfi- és gyermekruhák fel­tétlenül a legelőnyösebben vásárolhatók (Bu­dapest, Károly-körút, központi városháza.) Állandóan dús raktárt tart a legújabb kész férfi-és gyermekruhákból, valamint mértéksze rinti megrendelések céljából a legdivatosabb bel- és külföldi szövetekből. Mintákat kívá­natra ingyen küld e teljesen megbízható cég és mint igen játányos bevásárlási forrást me­legen ajánljuk t. olvasóinknak.
— ( E lh a la s z to tt  k ö z g y ű lé s )  A•Pécsi Vendéglősök Szikvizgyár Szövetkeze­tének € ma délutánra kitűzött közgyűlését, a megjelent tagok csekély száma miatt, egy újabban kitűzendő határnapra elhalasztották.
— (O rszágos le le n c h á z  P é cse tt.)A belügyminisztériumban már dolgoznak a lélehcügy rendezésén, melynek nagyrésze a (örvényben nyert felhatalmazás alapján ren deleti utón történik. A főrendiház a napokban fogja letárgyalni a lelencügy rendezéséről szóló törvényt. Addig elkészülnek a belügyminiszté­riumban az összes végrehajtási utasításokká] és az uj törvényt haladéktalanul életbe fogják léptetni. Mint félhivatalosan jelentik, a lelenc­házakat azokban a városokban fogják felállí­tani, ahol bábaképző intézetek vannak. Az első országos lelencházak lesznek Budapesten, Nagyváradon, Miskolcon, Pécsett, Szombathelyen és Kolozsvárit. A szükséghez képest azonban szaporítani fogják a lelencházakat.
— 'É lj  egysét.) Gara  József dr., hon­véd ezredorvos, eljegyezte Friedmann Olgát Kaposvífótt.
— (▲  m oháéul C h e v r a  K ad isu )á napokban tartotta Ötvenedik évi rendes köz­gyűlését. B la u  Rezső elnök lendületes szavak­ban emlékezett meg az egylet félszázados múlt­járól s arról a nemes misszióról, melyet az a humanizmus szolgálatában végzett. Az ötven­éves jubileummal egybekötött bankett határ­idejét a választmány fogja megállapítani. Az egylet vagyona 8.216*31 korona ; a lefolyt egyleti év bevétele 3372*72 korona, kiadása 

3268 80 korona, melyből körülbelül 1700 k. jutott kizárólag jótékony célra.— (Legjo b b  orvosság.) Mindazok, kik gyomorbaj, étvágytalanság, rossz emész­tés. májfájdalmak, kóiika, vérszegénység, ide ges fogfájásban szenvednek, használják a világhírű Pserhofer vérlisztitó labdacsokat, melyek teljesen ártalmatlanok, gyorsan és biz­tosan hatnak és a legelsörangu orvosok által ajánltatnak. Hasznos szolgálatot vélünk tenni t. olvasóinknak, ha e kitűnő szert b. figyel­mébe ajánljuk. Egy tekercs, mely hat doboz, á tizenöt labdacs egy forint öt krajcár. — A pénz elöleges beküldése után 1 tekercset 1 35 írtért, 2 tekercset 2 30, 3 tekercset 3 26 írtért küld bórmeutve Pserhofer J .  gyógyszer- tára, Bées, I. Siagerstrasse 15.

— ( B e t ö r t  a b la k o k .)  Csak nem rég volt alkalmunk arról tudósítást hozni, hogy egy ember boszuból beverte a szomszédja abla­kait. Ennek a furcsán boszuló szomszédnak most párja akadt Nagy Ferenc püspökbogádi lakosban, a ki hasonló érzelmektől indíttatva beverte szomszédja, ifj. Tökölj József házának összes ablakait. A kárttevő szomszédot telje lentették a hatóságnál.— ( E l l o p o t t  s s ő l l ó k a r ó k .)  Mé ■ 
•sáros János kiskozári lakos panaszt emelt a községi elöljáróságnál, hogy eddig ismeretlen tettesek a szőllőjéből kétszáz darab vadonatúj szöllőkarót elloptak. A gazda panasza foly­tán megindították a nyomozást az ismeretlen tettesek után,— ( T a l á l t  z á l o g o é d u l a )  Ozv
Wetter Józsefné, pécsi Kis Rókus-utcai lakosnő ma délelőtt egy arany karikagyűrűről szóló záiogcédulát talált, melyet most igazolt tulaj­donosa a rendőrségen átvehet.— ( F é n y k é p é s a e t i  m ű t e r e m .)
Marton István helybeli fényképész ez utón is értesíti a tisztelt közönséget, hogy helyben a Ferenciek utcája 21. 9z. házban fényképészeti műtermet rendezett be, hol tartós és precíz kiállítású fényképeket a legolcsóbb áron ké­szít. Csoportképek árai megegyezés szerint. Marton kívánatra a megrendelő lakásán is eszközöl fényképfelvételeket. Az általa készí­tett remekkivitelü arcképes levelezőlapok kü­lönösen megérdemlik a nagyközönség érdeklő­dését, melyeket úgy fénykép, mint felvétel után olcsó áron készít.— ( Á r le j t é u  h íd é p ít é s r e .)  Bara-nyavármegye alispánja árlejtést hirdet a sásd- mágocsi törvényhatósági közúton Kapos- Szekcső és Csikós-Tőttős községek között a B aran ya-csaln a fölött nyolcezer háromszáz ötvennyolc korona negyvennyolc fillér költség gél előirányzott vasszerkezetű hid építési munkálataira. A versenytárgyalást folyó évi március hó huszonhatodikán délelőtt in  óra­kor tartják meg Baranyavármegye alispáni hivatalában.— ( A  to a u a t .)  Az a bizonyos «szel­lemes ur«, kivel minden valamire való idé­zetet el szoktak mondatni, a toasztról egy izben azt állította, hogy a toaszt olyan szó­tömeg, melynek keretében az ember annyi szépet rak rá valakire, a mennyit emberi belátás szerint valakinek a vállai csak elbír­nak. No hát egy ilyen széppel teli szótömeg­ről szólunk most, mely tegnap este úgy fél tiz óra tájban valóságos szenzációt keltett. Akként történt a dolog, hogy a színházi kö­zönség éppen hazafelé igyezett, midőn a Jókai térről óriási hangzavar és lárma hallatszott, mely a csalódásig hűen hasonlított néhány a dühtől berekedt torkú, veszekedő ember hang­jához — A publikum arra haladóinak nagy része a Jókai-térre sietett s akkor látták, hogy a lárma az ott levő Lexer-féle korcsma függönyös ablakain keresztül szűrődik ki. A sarkos rendőr, ki figyelmessé lett a közönség csoportosulására, óvatosan betekintett a korcs­mába, honnan azzal a megnyugtató kifeje­zéssel fordult a várakozásleljes s véres vere­kedésre elkészült publikumhoz, hogy :— Semmi sem történt !Végre aztán kisült, hogy néhány, kima­radási engedélylyel felfegyverkezett hadfi, > József « napot tartott s az egyik közülök oly stentori hangon tartott «toasztt ot, hogy a

publikum )t odacsőditette a korcsma elé ! Kép­
zelhető, hogy az ilyen felköszöntő jókivánatai 
nem maradhatnak eredmény nélkül 11

— (Sok a  vria.) Ritka szó ez nálunk, 
szinte idegenül hangzik, mert bár nem tartó- 
kik a mennyei gyönyörökhöz, mégis úgy meg­
szoktuk már a » vízhiány «-t, mint az odv*s 
fogú ember a sajgó fájdalmat. No de most 
egyhamar nem fogunk erről hallani. A mi 
hegyeinket borított hótömegek Bzép lassan, 
csendesen olvadtak el s most a szürődés pro- 
cesussa alatt állnak, hogy nemsokára mint 
kristály tiszta forrás viz kerüljenek a vezető­
csövekbe, addig pedig az utóbbi napok esős 
időjárása gondoskodott arról, hogy víztartóink 
állandóan tele legyenek. S hogy a sok vizről 
szóló tudósításunk nem csupán könnyen hivő 
optimizmus eredménye, E2l igazolja az is, hogy 
tegnap az Anna, József, Kaposvári és Apáca­
utcák viz vezetéki csöveiből — a túlfolyást 
megakadályozandó — kieresztették a fölös­
leges vizet.

— (Am éj io r a g ja i.)  Sötét alakjai 
ezek a kávéházak s más éjjeli mulatóhelyek 
vendégeinek. Nap nap után űzik furcsa kedv­
teléseiket : az ablakbeverést, a nélkül, hogy 
csak egyetlen egyszer is el tadná csípői a 
rendőrség. — Ha elfognak közfliök valakit, az 
rendesei mitsem tud a dologról s feltétlenül 
megígéri, hogy megtanítja a rendőrséget bru­
tális eljárásáért. Ez ugyan ninc9 az eszében, 
hanem fődolog, hogy, minél elébb menekül­
hessen az inspekció  ̂ szobából, mit el is ér, 
ha a külszínt megadja a dolognak. A múlt 
éjjeleken többeket bekísértek, mivel ablakbe­
töréssel voltak gyanúsítva ; bizonyítékok hiá­
nyában azonban szabadon bocsátották őket., te *%■ * ö
Az ablák$v;qgek pedig csak tovább törnek, 
csörömpölnek, — de hát ki is ügyelhet rájok. 
Fődolog, hogy senki se legyen hibás a ká­
rokért.

Művészet, iroéatora.
O  Geleji kis király. Gécy Istvánnak ez a 

népszínműve, melyet először láttunk tegaap 
este színpadunkon, nem a legjobban sikerült. 
Maga a gondolat nem eredeti, analóg dologgal 
találkoztunk már más népszínműben is. A 
főhŐB, egy gazdag parasztgazda nagyon pathe- 
tikus s a darab némely jelenetei erőszakoltak, 
sőt az egész harmadik felvonás felesleges, mi­
vel a második felvonásban a népszínmű gyö­
nyörűen, mindenki megelégedésére befejező­
dött. A harmadik felvonás csak épen azért 
íródott, hogy legyen harmadik felvonás. Ért­
hetetlen aztán az is, hogy miért kell a geleji 
kis királynak ellenséges golyótól találva meg­
halnia ? Nem vétett ö senkinek. Hol van a 
költői igazságszolgáltatás? Elég a reális életben 
látnunk azt a sok igazságtalanságot, a költé­
szetben legalább az igazságot kellene szolgálni. 
Igen fonák alak aztán a darabban a gépész, 
maga a sötét veszedelem, abszolút rossz mint­
egy, a milyen nincs. Van egy-két sikerűit 
része is a darabnak s igen szép lenne az 
életből vett, az aratáskor tartatni szokott 
koszorú-ünnep. Premier volt ez nálunk leszál­
lított helyárak mellett s közönség bizony mégis 
nagyon kevés volt. A színészek azért teljes 
jóakarattal játszónak s minden lehetőt meg­
tettek a siker érdekében. Vágó, a tőbős nagy
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készültséggel s sikerrel játszott. Mezey, Sze- 
kula s Nagy Dezső alakítása is pompás volt. 
Komluzy Ilonka nagyon édes volt, Kozma eleven s jókedvű. Nagy Vilma is elemében volt. Füredy  teljes ambícióval dolgozott. Hely- lyel-közxel tapsolt is a publikum. (C.)Q  F. Pewnj Irén vendégszereplése. 
Futtalcyné Pcumy Irén a m. kir. operaház tagja, kinek vendégszereplésére már a pécsi közönség is nagyban készült, ma reggel a kővetkező sürgönyt ÍDtézte Nádassy József művezetőhöz : »Az esti vonattal érkezem. 
Üdvözli Pewny.« Annál meglepőbb volt aztán 
a művésznőnek egy Födi pécsi bankhiva- tainok, Petcny Irén egyik rokonához intézett sürgönye, mely a következőleg szól : *Szerep­
változás miatt nem jöhetek. Értesítsd N á ­
daséit. Levél megy. Irén.* E sürgöny szerint tehát F. Pewny Irén holnapi vendógtellépte 
elmaradna, az igazgatóság azonban tekintettel 
a közönség érdeklődésére, lapunk zártakor még táviratváltásban áll az iránt, hogy hol­napi vendégszereplését lehetőleg tartsa meg. Így tehát nem lehetetlen, hogy ha a körül­mények megengedik, Pewny Irén a keretem­nek eleget fog tenni.

beszámításával kitöltöttnek vette a kir. tör­vényszék.§ összbftntetés. Petrovits Jánosra egy ízben a kir. törvényszék két havi fogházat mért lopás büntette miatt. A bonyhádi kir. járásbíróság időközben szintén lopásért elí­télte öt napi fogházra. Most összbüntetésképen kapott két hónapot s négy napot 8 a tete­jébe fizet tiz koronát (ha ugyan fizet !)$ Gondnokság alá helyeséi. A kapos­vári kir. törvényszék közhírré teszi, hogy 
Gelencsér Istvánná szül. Horváth Zsófia, cse- pelyi lakos, gondnokság alá lett helyezve.§ U j hivatalszolga. A pécsi kir. főügy ész 
K iss  Imre, dárdai kir. járásbirósági hivatal- szolgát a vezetése alatti kir. főügyészséghez hivatalszolgává nevezte ki

Közgazdaság.

Folyószám 169. Idénybérlet 168. Bérlet szünet
N e m z e t i s z i n b á z .f ———  !

Troubadour.
Verdy nagy operája.Személyek :

Lama gróf................................ M*zey Andor
Leonora................................F Pewny Irén
Azvcéna................................Szirmay Olga
Manrieo...................................Kozma Pista

......................................Gergely G.

Holnap, oatttttrUköa, máról as t i-é n :

H u  ssár c s ín y .

Ténftk : Ocakay brigádéros. 
Szombat: Makrancos hölgy.

Törvénykezés.
§ Elejtett vád. W áld  Adolfné, sároki lakosnő, hatóság elleni erőszak bűntettével vádolva ült a vádlottak padján. Országh Jó ­zsef dárdai kir. végrehajtó ugyanis hivatalos ügyben járt nala s ő a végrehajtói eltuszkolta az ajtóból s miután az ajtót becsukta, mit sem akart kiadni. A kir. ügyész a vád krité­riumait nem látván fennforogni, a vádat el­ejtette s igy Wald Adolfné ellen megszüntet­ték az eljárást.$ Enyves-kezű pár. Nem lérj és fele­ségről van szó, csak a büntettek elkövetésé­ben egyesitették erőiket. A múlt év nyarán 

Farkas  György és Puskás Jánosné Szent-Lő- 
riDcen Kohubergek Henrik jégverméből három hordó sört loptak el, aztán a kamarából be- főzötteket s egyéb apróságokat, majd meg Pécsett M autner Mór iuasszobájaból harminc korona értékű ágyneműt. A kir. törvényszék 
aztán Farkas Györgyöt kilenc havi fogházra ós három évi hivatalvesztésre Ítélte, míg Pus­
kás Jánosnéra három havi fogházbüntetést mért, de ezt a három hónapot a vizsgálati fogság

□  Kártékony rovarok pusztítása. Atörvény írja elő, hogy a birtokos köteles a fák rügyeinek fakadása előtt, legkésőbb azon­ban március végéig a belsőségekben, majorok­ban szőlőkben, gyümölcsösökben és kertekben levő fáit, bokrait a kártékony rovarok és her­nyóktól. illetve heroyofészkektől. lepketojásoktól, megtisztítani és összegyűjtve tüzveszedelemre alkalmat nem nyújtó helyen elégetni. A ké­sőbb matatkozó kártékony rovarok és her­nyók, valamit cserebogarak is tömeges meg- jelenésők alkalmával a megfelelő módon pusz- titandók el. Az ez ellen vétők kihágást kö­vetnek el és 100 koronáig terjedhető pénz­bírsággal sujthatök, az irtást pedig a mulasz­tók költségére az elűljáróság végezteti.
TTT-

Országgyűlés.
A  képviaelőháa ülése március10 é n . (A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A Ház mai ülésén Percei Dezső elnökölt s a költségvetést harmadszori olvasásban is elfo­gadták.A kvotabizottsági indítványnál T h á lj  Kálmán pártja nevében tiltakozik a kvóta ellen.
Ugrón Gábor szerint Ausztriában nin­csen alkotmányos élet. A kormány nem parla­mentáris, hanem kinevezett, Vele szóba állni nem lehet.
Széli Kálmán miniszterelnök kijelenti, hogy Ausztriában alkotmány van. Ausztria belügyeibe nem avatkozhatunk.
Pichler Győző tiltakozik ez ellen. Kifo­gásolja, hogy Körber sohasem foglal állást a magyarok mellett, ha a Reich3rathban minket megtámadnak.
Ugrón Gábor bizonyítja a reichsrath működésének alkotmányos hiányosságát.
Széli Kálmán nem kivanja, nem akarja az osztrákoknak beavatkozását a magyar ügyekbe. Azért nem akarja, hogy mi bele­avatkozzunk.
Polónyi Géza kikel a reichsrathban el­lenünk (elhangzó izgató hang ellen.
Széli Kálmán kijelenti, hogy sajnálja az osztrák izgatást ; megbotránkozik felette svisszaútasitja. Ezt nagy taps és éljenzés kö­vette. A kvótíibizottságot holnap választjákmeg. Szünet után az Adriával kötendő szer­ződésre vonatkozó javaslatot Ilclta i Ferenc elfogadásra ajánlotta.
Lévay  Lajos elfogadja a javaslatot, kü­lönösen a kivándorlások megakadályozása és kereskedelmi érdekünk fejlesztése érdekében.

T Á V I R A T O K .
— H a ld o k ló  e g y e te m i ta ­

nár. (A .Pécsi Figyelő- eredeti táv­irata.) Fodor József, budapesti egyetemi tanár állapota ma reggel rosszabbra for­dult. Délben beállt a^ agónia. Halála  
minden pillanatban bekővetkeibettk.

— K eresztes fo rrad a lo m  
az egyetem . (A .Pécsi Figyelő* ere­deti távirata.) Á  budapesti tudományegye­tem kapui ma zárva vannak. Bókay Ár­pád, az orvostudományi kar dékánja, ma­gához kérette *Benárd Ágost, orvostan­hallgatót, kijelentve, hogy ellene a tegnapi tflute8ekért a fegyelmi eljárást megindítja. Ha a tetteseket megnevezi : ügyét eny­hébb eljárásban részesíti. Benard ezt meg­tagadta. A keresztény egyetemi ifjúság nagybizottsága elhatározta, hogy minden tagja, ki a keresztfeltevésben közreműkö­dött, önként jelentkezni fog s a rendőrség beavatkozására nem lesz szükség.

Szerkesztői üzenetek.
Huawéti ünnepi isám unkbufolyó hó 31-ig fogadunk el közleményeket. Kérjük tehát úgy helybeli, mint vidéki tisztelt munkatársainkat, hogy a húsvéti számba szánt dolgozataikat legkésőbb folyó hó 31-ig bekül­

deni szíveskedjenek, nehogy a sok anyaghal­maz miatt némely dolgozat esetleg kimaradjon.
U. P. (Sáregres.) A dologról egyelőre nem beszélhetünk. Talán a nyár folyamán.

Lsptulajdonos Felelős szerkesztő4ZAUTTER GUSZTÁV PLE1NINGER FERENCTAIZS JÓ ZSE F
kiadó.

Próbállak
m eg

c i p ő i k e t

(Pécs, Ferenciek-utca 19.)megrendelni, mindenki megfog gyó/ódni, hogy legtartósabb cipót nálam lehetkapni a
legjutányosabb árban.

Pécs, Király-utcza 38. sz. alatt

egy pince800 hektoliter jó hordókkal bérbe adó ugyanott egy szoba és konyháink álló
I a k a sés egy kisebb

bolt  he I y is égolcsón bérbeadó.
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gazda gondj a
a jó vetőmag, mely m e g b í z h a t ó ,  a r a n h  a m e n t e a  minőségben legol­csóbban

Spitzer Jakabnál Pécsett,
Pálya-utca 3. számkapható, ki T Ö r ö s h e r e ,  l n i e r n a ,  

Tetőbükköny, r é p a ,  b a l t a c í m ,  m o h a r ,  f a  Stb. magvait közvetlen a termelőktől szerzi be s ezáltal
régi,

!
Megérkezett

vagy amerikaiki van zárva ! mag #Wagner Péters z a b ó  ú a l e t eFerenciek-utca 3. sz.Készít férfi, gyermekruhákat
meglepő olcsó árértés a legújabb divat szerint e s e t l e g e s  m e g r e n d e l é s n é l  egy levelező-lapelegendő és akkor házhoz iselmegy.

czipész Hal-tér 1.ajánlja magát mindennemű czipők leg­pontosabb elkészítésére.Helyben lakó egyének 3— 5 — 6 korona előfizetés mellett és a íenmaradt összeg 1 korona heti fizetés mellett tehetnekrendelést.
«• * %P- .*• C

D r. K r i e g l  Jó z s e f
valódi angol

íaniiiáiÉ-Doinidi) a
megakadályozza a hajnak és \ < ? f o r e .  
szakáinak korai kihullását és

megőszUlését s elősegíti annak növését.

3 korona
előleges bt küldése után egy tégelylyel portó és

költségmentesen killd
Chief-Offlee 48, Rrixon-Kond, London, SW.

Az utalvány igy címezendő:Thierry A. gyégyszerész balzsam-gyára
2. Pregrada Rohits-Sauerbrunnmelleit.Nagyban vevőknek te- A f t e r .  temes árengedmény.

nagy választékban, divatos formákban és a legkülönlegesebb színekben
a tavaszi és nyári kalap-szállitmányom,miért is kérem a t. c. közönséget, hogy t a T M B Í  és n y & r í ,  f é r f i. e k - k a l a p  b e v á s á r l á s á t  n á l a m  e s a k ö s ö l j e .

Pontos kiszolgálás!...........

.................... Olcsó árak!
\
»

Itt
\
j<
t

i v » st

Nagy választék!................

A t. c. közönség nagyérd emö pártfogá­sát kéri tisztelettelPécs, 1901. március hóban
K o vács Ignác,

k a la p M ,

Irgalmasok-utcája 15. sz.

!

>»> -  •• • ,  ».

n

GYOMORBAJOSOKNAK!
Mindazoknak, kik meghűlés, vagy a gyomor túlterhelése, úgy hiányos, nehezen 

emészthető, nagyon forró vagy nagyon hideg ételek, vagy rendetlen életmód által valamely 
gyomorbajt, mint :

gyomorkatarhu8t, gyomorgörcsöt, gyomorfájást, nehéz emésztést vagy einyálkásodást 
tapasztalnak, ez alkalommal jó házi szer ajánltatik, melynek kittlnő hatása évek óta ki 
van próbálva Ez pedig a

Ullrich Hubert-féle füszerbor
E zsn  füszerbor különféle kitűnő, gyógyító hatású fűszerek- ; 
bői é s jó borokból élltttatlk elő é s erősiti az ember emésztő | , 
szerveit. Füszerbor megszünteti az em észtési zavarokat ée 
elősegíti a vérnek ujjé való képződését. ►

A filszerbornak kellő időben való alkalmazása által a gyomorbajok csirájában 
elfojtatnak. Azért nem szabad késlekedni a kellő időben való használatba vétellel. Jelensé­
gek mint : fejfájás, böfögés, gyomorégés, szédülés, rosszullét hányással, melyek krónikus 
(idtllt) gyomorbajoknál mindinkább fellépnek, eltűnnek már néhány bevevés után.

^ 7 P l/ P p | f f i r iP Q  ennek kellemetlen következményei, mint kóiikás fájások,
0£6M CKOUOd szívdobogás, álmatlanság, valamint vérkeringési zavarok a 

májban, vesében és a hemorrhoidal (aranyeres) bajok a füszerborral igen gyorsan megszűnnek. 
A füszerbor megszünteti a rossz emésztést és eltávolít könnyű székeléssel a gyomorból és 
belekből mindennemű emé»zthetlen és rossz anyagot.

Sápkór, vérszegénység, erőtlenség, mfU’
leges állapotának következményei. Étvágytalanság, idegesség és Ichangoitság, heves fejfájás, 
álmatlan éjjelek elsatnyitják lassan az ilyen egyéneket. Füszerbor az elgyen; ült élet­
erőnek uj impulzust ad. Füszerbor fokozza az étvágyat, előmozdítja az emésztést és
táplálkozást, serkenti az anyagcserét és a vérképződést, lecsilapitja az idegeket és uj élet­
kedvet teremt Számtalan elismerő és köszönő levél bizonyítja ezt.

Füszerbor kapható palackokban I frt 50 kr és 2 Írtért az összes gyógyszertárakban 
Pécsett. Szabolcson, Szt-Lőrincen. Pécsvá*adon, Nádasdon, Sásd >n, Német-Bólyban, Villány­
ban, Siklóson. Bar.-Sellyén, Szigetváron, Kaposváron, Dombóváron, Mágocson, Bonyhádon, 
Szegzárdon, Báttaszéken, Duna-Szekcső.o, Mohácson, B.-Baánban. Valpón. Dlne-Miholácon, 
Barcson, Nagy-Atádon, Igáiban, Gyünkön. Tolnán. Baján, Bezdánbin, Apatinbin, Dárdán. 
Eszéken stb. és az ország összes gyógy? zertáraiban.Postai szétküldés Pécsről, bármelyik gyógyszertárból, az Osztrák-Magyar-Monarchia bármely helységébe három palacktól kezdve.

Utánzatoktól óvakodjunk !
Kérjünk kizárólag( U lr ic h  H u b e rt-fó le  füszerbort.•t r%i nai >• » l a « . um*

v 'ír:
Az én füszerborom nem titkos szer; tartalma Malagabor 450,0, borszesz 100,0. glycerin 100,0. vörös-bor 240,0, vadberkenye lé 150,0, cseresnyel '" 320,0. kömény, ánizs, örvénygyö- 
kór, amerikai erőgyökér, tárnics gyökér kálmos gyökér mindegyikből 100,0 rész. Ezen résaek 
keverendők. ------ = ----------- -----------------^

•
m !

i

14' f>
v> S .
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IV . kér., Muzeum- korút 1. az.
Pécs városa, Baranya-, Tolna- és Somogyvármegyék t. közönségé­nek becses tudomására hozza, miszerint

Áz egész országban általánosan elismert szigorú elveim a kiszolgálásra nézve itt is változatlanul irányadók lesznek, hogy az ország ezen részében is kiérdemel­jem a bizalmat és azt magamnak fönntartsam. Teljes tisztelettel
Arad. llelgrád, Debrecen, Fiume, Kassa, Kolozsvár, Nagy-

m- «WW— — — »«" -- • ■■>■» — ——— — wmmmmmm—— ——— fcu— — — ■— — — — —várad, Pécs, Pozsony, Sofia, Temesvár, Zágráb.________
Nyomatott Taiz.s József könyvnyomdájában Pécsett, 1901.




